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KANTOOR VAN DIE STAATSPRESIDENT
No.727. 23 April 1986
Hierby word bekend gemaak dat die Staatspresident sy
ﬁoedkeurin geheg het aan die onderstaande Wet wat
ierby ter algemene inligting gepubliseer word:—

. 39 van 1986: Wysigingswet op Outeursreg, 1986.

STATE PRESIDENT’S OFFICE

No.727. 23 April 1986

It is hereby notified that the State President has
assented to the following Act which is hereby published
for general information:—

No. 39 0f 1986: Copyright Amendment Act, 1986.
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COPYRIGHT AMENDMENT ACT, 1986

GENERAL EXPLANATORY NOTE:
] Words in bold type in square brackets indicate omissions from

existing enactments.

enactments.

Act No. 39, 1986

Words underlined with solid line indicate insertions in existing
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ACT

To amend the Copyright Act, 1978, so as to provide that the ex-
clusive licensee and the exclusive sub-licensee shall have the
same rights of action and be entitled to the same legal rem-
edies as the owner of the copyright; and to provide that their
rights of action and legal remedies shall be concurrent with
those of such owner.

(Afrikaans text signed by the State President.)
(Assented to 9 April 1986.)

BE IT ENACTED by the State President and the Parliament
of the Republic of South Africa, as follows:—

1. The following section is hereby substituted for section 25 of
the Copyright Act, 1978:

“Rights of 25. [The exclusive licensee shall have the same
actionand  rights of action and be entitled to the same remedies

;i';}ﬁg‘:i ﬁf as if the licence had been an assignment.] An exclus-

censee and  jye licensee and an exclusive sub-licensee shall have

e e, the same Tights of action and be entitled to the same|
remedies as if the licence were an assignment, and|
those rights and remedies shall be concurrent with
the rights and remedies of the owner of the copyright
under which the licence and sub-licence were grant-
ed.”.

2. This Act shall be called the Copyright Amendment Act,
1986.

Amendment of
section 25 of
Act 98 of 1978.

Short title.



